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Válasz a „Néhány szó“-ra.
(A túlterhelésről.)

A pécsi főgymnázium egyik t. tanára 
annyi figyeleraben részesítette „a tanulók 
túlterheléséről14 irt múltkori ezikkemet, hogy 
„vállalkozik" „helytelen" állításaimnak meg- 
ezáfolására. —  En tisztelem másnak a vé
leményét és. ha a t. tanár ur „ferdítésről", 
a közönségnek „téves irányba való" veze
téséről stb. nem szól, t a l á n  nem is tar
tottam volna szükségesnek, hogy az állító
lagos „megczáfolás“-ra válaszoljak : igy 
azonban k ö t é i  e s s é g e m m é  1 tt, hogy 
magamat igazoljam, szintén „sine ira et 
stúdió — “ és lehető röviden.

Múltkori ezik kém á l t a l á n o s s á  g- 
h a n a magyarországi középiskolákról szólt. 
Teljesen igaz, hogy különösen a gymnáziu- 
mok lebegtek szemem előtt, de* semmi 
esetre sem a pécsi gymnázium: ha ezt akar- j 
nám bírálni, bizonyára más adatokra kellene 
hivatkoznom és talán más következtetésekre | 
is jutnom. íg y  azonban teljesen fentartom 
azt. mit múltkor mondottam és a minek 
rövid foglalatja az, h ogy : túlterhelés a kö
zép iskolában a jelenlegi tanterv mellett 
n in  c s, ha a t a n á r o k  az iskolában, 
másrészt a s z ü 1 ő k otthon megteszik kö
telességüket, ez utóbbiak úgy gyermekeik, 
mint az iskola irányában is. — Ezt nem 
czáfolta meg a t. tanár u r; e helyett avval 
gyanúsít, hogy vagy nem vagyok beavatva

a tanitásiigy jelen állapotába, vagy - állí
tásom ferdít s. Lássuk csak!

Először is bátorkodom a t. tanár urat 
arra figyelmeztetni, hogy czikkében szörnyű 
ellenmondások vannak. Egy helyütt azt 
mondja: „az alsó három osztályra megsza
bott anyagot, tapintatos eljárás mellett el
végezheti a tanár és pedig kellőleg begya
korolva, azon óraszám mellett is, mely a 
10 óra utáni előadások levonásával megma- 
rad“ . Am j ó ! akkor igaz, a mit Írtam, hogy 
a tananyag elvégezhető, és szívesen bele- 
egyezem abba is, hogy, ha valóban elég, 
mint t. tanár ur ál Htja. szabjunk meg a 
tanulóknak kevesebb óraszámot. De akkor 
miért panaszkodik mégis a t. tanár ur alig 
pár sorral felébb, hogy mégis csak van túl
terhelés. Ha kevesebb idő alatt el lehet a 
tananyagot végezni, a fölös idő. csak azért, 
mert az iskolában töltendő, ugyan csak nem 
okoz túlterhelést ? ezt a t. tanár ur sem 
hiszi — ; a tankönyvekre meg csak nem 
tolhatjuk? hiszen ha elvégzik az anyagot 
„kellőleg begyakorolva" az iskolában, ak
kor a tankönyv nem fogja a megtanultat a 
tiu fejéből kizavarni ? ? —  ez csak egy 
esetben volna lehetséges t. i. a „1 e c z k e- 
a d ó" módszer mellett, mint múltkor is 
mondtam. Ha azonban a tanár ur az egész 
tanári kar meggyőződését tolmácsolja, hogy 
a 10 óra utáni előadások mégis tulterhelők, 
a k k o r  a t a n á r i  k a r n a k  j o g á 

b a n  á l l ,  s ő t  k ö t e l e s s é g e ,  a z  
ó r a r e n d e t  ú g y  b e r e n d e z n i ,  
h o g y  az alsó osztályokban 10 óra után 
ne legyen rendes előadás; hogy ez lehet
séges is, azt alább kimutatom.

Ilyenféle ellenmondásokba keveredik a 
t. tanár ur a recreatiókat illetőleg i s : 
majd megtagadja a túlterhelés elleni hatá
sukat, elkésett esőhöz hasonlítja azokat; 
majd meg a heti recreatiót, mint megérdera- 
lett pihenőt, védelmezi. Ilyen az is, hogy, 
noha a kötelezett tanulmányokat oly sok
nak vagy megemészthetetleneknek mondja, 
mégis sürgeti, hogy francziát és más pri
vát tárgyakat is tanuljanak; erre csak 
annyit mondok, hogy mikor én iskolába 
jártam, a mi tanáraink nem csak a rósz ta
nulóknak, hanem a nehezen tanulóknak is 
úgy szólván megtiltották az ily privát tár
gyakat ; de mindenesetre felvilágosíthatok a 
szülök, hogy a kötelezett az első szükség 
és, ha az sok, akkor mást hozzá venni ve- 

í szedőimes is, de sikertelen is. Ily dolgokban 
| én is elismerem a túlterhelést! De térjünk 
i át a dolog lényegére.

A  t. tanár ur kétségbe vonja, hogy az 
| én számításom az iskolában töltendő órákat 
| illetőleg helyes, vagy lehetséges volna, sőt,
| mint írja, erre vonatkozó állításom „meg- 
I döbbentette". Pedig tessék csak felütni az 
i „Utasítások" 26. lapját, ott olvasható, hogy 
| a legalsóbb két osztályban a heti órák ősz-

A  „ P é c s ” tárczája .

Vihar alatt.
F é v a l  F ’ á . l - t ó l .  —

(V é k e.)

Midőn Malescot a hullámok közé vetette 
magát, a jéghideg4viz eleintén megmereszté 
izmait, lélekzete kinő an el-el maradozott s 
a hullám torlódás összecsapkodott feje felett. 
A haltermészet utoljára is diadalmaskodott, 
a vér ismét szabadon keringett ereiben s I 
hatalmas mozdulatai a viz urává tették.

A vámőr egy köre mászva adta az 
irányt, honnan a kiáltásokat hallotta.

Malescot készségesen követte parancso
latait, nem sokat kerülgetve az örvényeket, 
hiszen elemében volt. A vihar és ő régi is
merősök. Azután még maga kereste a leg
veszedelmesebb pontokat büszke elbizako
dottsággal. mintha egy bámuló tömeg szeme 
előtt akarná bemutatni meglepő ügyességét. 
Nem sokára ott volt azon szirtdarah köze
lében, hová a vámőr utasította. A szírt 
Nagy része vízzel volt elárasztva, melyből 
kiértek a vizi virágok.

Itt megállapodott, függélyesen tartva 
a vízben magát, hogy körültekinthessen, 
van e valami nyoma embernek valahol ? 
Mitsem látott. Mégis meg akarva oldani fel- i

adatát, s számításba véve az egy tallér és 
három arany közti különbséget, egy nagy 
kört mért a kiálló szírt, körül, s mindig 
kisebbedö körben keringve, közeledett a szírt, 
mint középpont felé, igy mi sem kerülheté 
ki figyelmét. Valóban több, mint mester
munka volt szükséges, hogy ezt végre is 
hajthassa. Félóránál tovább keresett lanka
datlanul anélkül, hogy élőt vagy holtat 
találhatott volna úszás ' őzben. Már egész 
közel vo.t, a szirthez s épen vissza akart 
kiáltani a vámőrnek, midőn egy emberi alak 
a szirtim felemelkedett.

__ <)hó —  mondá magában Malescot,
enyém a IS livre, sőt ettől itt még mási’*
18-at is kaphatok, no Iára a Keresgélés még 
sincs hiába. —

— Hahó! kiált az alak a szirthez : 
düleszkedve.

— Egyedül van ön ?
— Egyedül. —
Az alak e szavakat bágyadtan ugyan, 

de azon aristokrat előkelő hangszinezéssel 
ejtette ki. melyet ép úgy nem volt képes a . 
kiállott szenvedés most eltörölni, mint ke
véssel előbb a nép vad orditozása.

Polgártárs szólt Malescot, ha 
tudsz úszni, ne kíméld se kezed, se lábad, 
hanem itt a kötelein, kivontatlak a partra 
szépszerével; iszol egy pár kortyot, de hisz 
az pompás, tisztítja a gyomrot. -

- Közel van már az apály? — kérdi 
a hajótörött.

— Meglehet, most éjfél felé vagyunk, 
három óra múlva kívánsága szerint fog tör
ténni. —

A hajótörött elégedetlenül kiálta fel.
—  Mennyire lehet a part innen ?
-  Kis három negyed óra lehet. —

Malescot gonosz örömmel figyelte az 
ismeretlenen szavai leverő hatását. () a sze
gény munkanélküli e. zkábás, az bizonyosan 
valami gazdag. Valami idegen lehet. Nehány 
pillanatnyi hallgatás után ez utóbbi bátor
talan hangon folytatá.

—  Nagyon fáradt vagyok, fele utón se 
tartom ki. Mondja meg barátom, elboritja-e 
a tenger e szirtet dagály idején? —

—  Egy óra múlva akár egy vitorlás 
fregatt mehet el fölötte anélkül, hogy meg
érintené. De mi az ördögöt keres ön itt, ön 
látom nem tud úszni, fogja meg a kötelet, 
s kösse körül magán. —

— Mit tegyek ! —  mormogá habozás 
közben az idegen.

Ezt boszantja bizonyosan, hogy a 
legközelebbi börtönbe kerül, hol egy hely 
épen megüresedett — gondolá Malescot — 
annál roszabb reá nézve, attól fél ő kelme. 
—  Azután hangosan igy folytatá türelmet
lenkedve.

. — Leszáll-e hát valahára, mondja, vagy



szege 24. a legfelsőbb két osztályban 30. 
(A  tornázást. mint a t. tanár ur, úgy én 
sem számítom). A  hétben, a vasárnapot le
számítva, van 6 nap szorgalmi illő, tehát 
esik a 24 órából egy napra 4, mondd n é g y  
óra, a 30 ból 5, mondd ö t óra ; ezt helyes 
arányban felosztva, esik délelőttre ott 2, 
emitt 3 és délutánra 2— 2 ó ra !— Tehát 
nem ferdítettem; csak a z  ö n ö k  ó r a 
r e n d j e  v a n  m á s k é n t .  — Ha tehát 
esak még oly kevéssé is túlterhelő az ennél 
naponta több órai tanítás, ám el lehet azt 
kerülni! A  heti reereatiót a „Rendtartás" 
23. g-ából legtölebb m e g e n g e d h e t ő 
n e k  lehet kiolvasni, semmi esetre sem kö
telezőnek, inkább ki lehet abból a g-ból ol
vasni azt, hogy az órarend mindenesetre 
olyan legyen, hogy túlterhelést ne okozzon 
se a tantárgyak czélszerütlen berendezésével, 
se az órák sokaságával és ennek megítélése 
a t a n á r o k r a  van bízva (azért nincsen 
ott a napi órák száma sem megszabva). 
Azonban, véleményem szerint, adhatunk bát
ran fél, vagy kétszer fél napi reereatiót 
is. akkor sem lesz az óraszám túlterhelt, ha 
a tanulók az i s k o l á b a n  tanulnak. Ez 
pedig a t. tanár ur szerint is, még a 10 j 
óra előtti előadásokon is elegendó'leg meg
tehető és akkor is, múltkori számításom 
némi változtával, még mindig marad a 
tanulóknak naponkint elég idejük pihenésre 
és illetőleg testmozgásra. Különben is elbir 
úgy a magyar fiú is 3—4 órái munkát egy- 
folytán, természetesen az órák közt néhány 
percznyi fespiriummal. mint a német, vagy 
a tranczia; még többet. Ha t. tanár ur va
lóban oly „fáradtaknak" és „kicseréiteknek" 
tapasztalta őket az utolsó órákban (és én 
állítását nem merem kétségbe vonni) az na
gyon szomorú dolog, de aligha általánosít
ható jelenség és az „Utasítások" (pl. 16. §. 
stb.) meg mondják rá az orvosságot.

Eszerint én is kimondhatom kereken, 
hogy a szükséges m u n k a i d ő  n e m  
s o k ,  ha czélszerüen használta fel a tanár 
é s , h a  i g y  a t a n u l ó  n e m  k é n y 
t e l e n  m é g  az i s k o l á n  k í v ü l  i s

Szombaton, 1883. __________________

parancsoljak? Tudja, én ép úgy szeretnék 
ágyamban lenni, mint itt. E lőre! v ízbe! 
menjünk párosán.

A  hajótörött, —  talán felesleges is 
mondanom, hogy Szt. Jouan volt —  egy 
lépést tett előre s aztán határozatlanul 
megállt.

— Azért vagyok zavarban, barátom, 
mert egy szekrényem van itt sok drágaság
gal, s ez szerencsétlenségemre súlyos is. 
Rendes körülmények közt egy óra nekem 
nem távolság, tudok én úszni, úgy. amint 
még senkit se láttam. De most már négy 
órája, hogy vízben vagyok, s viszem e szek
rényt, a fáradság erőmet elcsigázta. Segít
sen, vigyük a partra és ott majd megosz
tozunk tartalmán.

—  Ördögbe is lám, négy óra nem bo
londság, szól az eszkábás különösen érdek
lődve az uszóverseny iránt. —  nem hallott 
még felőlem beszélni ? Én Maleseot vagyok.

—  Igaz biz a, emlékszem már, Males- 
cot a szegény, a szabaditó, hála az égnek, 
meg vagyok szabadítva, fogja meg a szek
rényt féloldalt. —

—  Adja ide egészen polgártárs, négy 
órája, hogy ön a vízben van. ez elég is 
lesz önnek. Adja ide. s mit se aggódjék. —

A  maripiis egy pillanatig gondolkozott. 
Az ő szemében Maleseot becsületes ember 
volt s mégis nem tudta magát elhatározni,

„I> K (I S“ Február 17-én

s o k  i d ő t  f o r d í t a n i  a l é c z k e  
m e g t a n u l á s á r a .

Czikkének második telében azt iparko
dik bebizonyítani t.. tanár ur, hogy a tan
anyag mennyisége túlterhelő. Bevezetésül 
elbucsuztatja a tantervet és az „Utasításo
kat", azt az állítást koezkáztatva, hogy 
azokat „ a tanárvilág legnagyobb része 
elitélte11. Honnan tudja azt a t. tanár ur? 
Megszavaztatta a tanárvilágot? mert az 
erre vonatkozó irodalmat én is figyelemmel 
kisérem és azt láttam, hogy legalább is 
annyian nyilatkoznak róluk elismerőleg, ha 
nem többen, még pedig, és különösen a pro
testánsok részéről is, mint a mennyien el
lenük Írtak. Én a z t  tudom, hogy igen is 
van egy f r a e t i o ,  mely nagyon szeretné, 

I ha „elénkelhetné fölötte a búcsúztatót", de 
a valóságos többség, még ha talán egyike- 
másika némi változtatásokat és revisiót 
óhajt is, általában helyesli a tantervet az 
,,Utasitások“ -kal együtt. —  De azt hiszem, 
a t. tanár urnák épen ama fölebb einlitet- 
tem állításában megtalálhatnék az okot is. 
miért tartja a tananyagot tulterhelőnek. 
Így  pl. a t. tanár ur k ü l ö n  ö s e n a 4. 
osztály tananyagát mondja tulterhelőnek. 
Nem refleetálok azon állításra, hogy itt a 
tanuló „egyszerre 4 uj (?) tárgygyal kény
telen megbirkózni" (?); ez és sok más csak 
nagy hangú semmitmondás, a mire a vá
lasz már az első czikkemben irt hasonlatból 
kivehető. De a t. tanár ur az uj és meg
emészthetetlen tárgyak közé sorozta pl. az 
ó-kor történetét, mintha addig az ifjú a 

I történelemről még semmit se hallott volna.
- Már kérem, a ki a tantervét, nem búcsúz

tatja el, hanem figyelembe veszi azt, a mit 
előír, hogy az 1. és 2. osztályban a magyar 
olvasmányok legyenek a többi közt „a  . . . 
k l a s s z i k u s  mythus, néprajz köréből", 
a latinnyelvre vonatkozólag pedig, hogy „az 
alsó négy osztályban . . . .  külön olvasó
könyvek alkalmazandók, melyek főleg a 
r ó m a i  é l e t b ő l  é s  t ö r t é n e t b ő l  

I v e 11 összefüggő olvasmányokat tartal- 
; maznak" („Utasítások" 19. és 21. 1.): annak

I be kell látni, hogy a 4. osztályban az a 
történet nem uj; mert van elég substratuma, 
és nem is nehéz, ha a tanár megsziveli a 
külön „Utasítások" erre vonatkozó részét 
is (1. 62. s k. lapok). Azok épen az ellen 
óvnak, a mi t a t .  tanár ur, elég jellemzőleg, 
de talán tévedésből talált leírni, hogy 
„egyes órára három lapnyi uj „ l e e z k é t  
k e l l e n e  a d n i " .  Tehát „leezkét adni"!? 
Mert, ha az megtörténik, a mire én súlyt 
fektettem, hogy az ifjú az iskolában tanul 
jón (I. „Utasítások" 15. 1.), akkor ama há
rom lap átolvasása nem lesz még csak ne
héz sem, nemhogy túlterhelés; nem lesz 
az ásványtan sem „száraz stb.

Így czáfolhatnám sorra azt. mit, a t. 
tanár ur az egyes tantárgyakról mond és mit 
mindenki épugy más-más tantárgyról is ép 
oly (kevés) joggal elmondhatna és pedig 
nem csak a mi mai tantervűnkre vonatko
zólag. Hát mikor a német rendszer alatt, a
4. osztályban a Vaterlandskundet tanulták, 
az könnyebb volt. mint a mai „M agy. orsz. 
polit. földrajza"? vagy mikor már a 6. osz
tályban philosophiát tanultak, az is olyan 
„élet-halál harcz" volt mint a szerkezettan?

De a t,. tanár úr ellenemben t e k i n 
t é l y r e  hivatkozik!? Nos hivatkozhatnia 

I én is csak a legközelebbi múltból pl. Szász 
1 Károly min. tanácsos és egyetemi tanárra 
j ( „Tanügy" Egyetemes közoktatási tolyn- 
I irat. 1883. januáriusi füzet), a ki megen- 
’ gedi ugyan, hogy van túlterhelés, még a 

tananyag bőségében is, de hozzá teszi, hogy 
1 „mindenek fölött" abban van, hogy a 1a- 
j nárok nem találják cl a Kellő mértéke t. 
I „Nem fekszik az, tessék elhinni, — Írja 
| Szász K, tovább a dolog lényegében, 
j nem fekszik a rendszerben, csak annak 
| k i n ö v é s e i b e n . "  Eri is elismerem, hogy 
i manapság s o k a t  kel  I tanulni, többet, mint 
j régente; mert megköveteli a tudományok 
' óriási haladása, az élet nagyobb követelése 
! és speciálisan minket illetőleg, hazánk jö- 
| vője: de a sok még nem baj! ha valaki 

sokat jól tanul, az ellen senki jogosan nem 
I panaszkodhatik. — Hivatkozhatom Küpesdy

hogy mindenét egy idegen kezébe adja.
—  Szekrényemtől én meg nem válók. 

Fogadja el ajánlatomat, fáradságáért ötven 
aranyat kap, csak partra jussunk.

1Jt vénet. mit ? ötven aranyat ? ide, \ 
ide vele, hát csakugyan az egész világ ] 
aranya bent van e szekrényben?

— Sőt még fontosabb papírok is van
nak benne, nos elfogadja-e ?
., ,—  H °gy ne fogadnám ? el biz én s
jót állok önért és a szekrényért is. __

Erre a maripiis egy' koczka alakú 
szekrényt nyújtott Maleseot felé s mind
ketten hatalmasan kezdtek úszni a part 
felé. 1

* *
A  szekrény csakugyan még a vizben 

is súlyos volt, de daczára ennek, a maripiis 
csendben, minden lélekzet-erőltetés nélkül 
oly gyorsan haladt, hogy Maleseot alig volt 
képes öt követni.

Kz gondolkozóba e jtett.
Mondjam-e, milyen ■, „ősz gondolatok 

űzték lelkében egymást?
Elmondhatnám, hogy űzte egymást 

Maleseot lelkében a gonosz gondolat, hogy 
tért újra, meg újra vissza egy hiin eszméje 
előbb távolról, határozatiamul, hogy űzte azt 
el magától eleintén. hogy gondolkozott az 
után hidegen annak kiviteléről, hogy fogott 
végül abba egy állat elkeseredésével, mindezt

talán könnyű, de szükségtelen és vigaszta
lan volna elmondanom. Nincs senki, aki be 
ne látná e két eszme közötti összefüggést: 
„ Küzdőmben kincs van, mely egész életemre 
boldoggá tehetne" és „e kincsnek minden 
áron enyémnek kell lenni."

Maleseot észrevétlenül irányt változta
tott, s a part helyett, azzal egy irányban 

j vezette társát, visszafojtott lélekzettel kém- 
! lelve a marpuis lélekzetvételét. Érezte a 

szekrény sulyát. E pillanatban a lóin el lett 
tökélye. Panaszkodott, hogy felkarját hirte
len fájdalom lepte meg, s kérte a manpiist 
cseréljenek helyet, hogy fájós karját kipi
hentesse. A maripiis mit se gyanítva, szíve
sen engedett a kívánalomnak, mely rá nézve 
is előnyösnek látszott. Maleseot előre úszott, 
s azon pillanatban, midőn lábai a maripiis 
fejiy irányában jutottak, oly erővel rúgta 
halántékon azt. hogy ez azonnal eszméletét 

j veszté. A marquis viz alá bukott s Males- 
! elkapva a szekrényt, gyors lendiilésck 
; közben úszott a part felé.

Szt.-douan maripiis azonban esak elká- 
bult, a rúgás miatt. Csakhamar visszaküz
dötte magát a viz színére, az elkeseredés 
potidta erejet. s dühösen látott a. szökevény 
üldözése után. A vihar zúgott, bömbölt,, s 
a villám czikázó fényénél megpillantó a 
menekülőt. A hányat villámlott, a köztük 
levő távolságot mindig kevesbedni látta, s
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Sándor budapesti VII. kér. gym. igazga
tóra (Orsz. tanár egyes. Közi. 1883. jan.j 
a ki a túlterhelést nem, csak a panaszt 
ismeri el, és okát nagyrészt a mai társa
dalmi és családi életben , természetesen 
annak ferdeségeiben és még (tegyük hozzá, 
talán csak kivételesen) még sok helyt dívó 
gondatlan, czélszerütlen tanitásmódban ta
lálja. Ennyi vádat igy én nem mondot
tam! —  Hivatkozhatom Petrovich Ferencz 
nagyváradi főigazgatóra, kit városunkban 
is mindenki jeles tanférfiunak tisztel és a 
ki tudtommal a tanári körökben elismert 
tekintély, a ki mái- 1880-ban (Orsz. tanár 
egyl. közi. 12. sz.) azt irta’: „Hz a ,7ád 
mindig és mindenütt létezett, mert tehetség
nélküli vagy hanyag tanulók mindig és 
mindenütt voltak. Hangoztatták ezt ha
zánkban . . .  az Org. Entwurf süt a Ratio 
Educationis uralma alatt is* és hogy
1877-ben a berlini országgyűlésen is „az 
sült ki, hogy . . . itt-ott lehet túlterhelés a 
tanárok szabályellenes eljárása következ
tében is . . de nines túlterhelés a szabályok
ban" stb. és ezt a ezik két Petrovich F. 
legközelebb megerősíti. („Tanügy" felír. tüzet.) 
Hivatkozhatom jeles mathematikusok szó
beli nyilatkozatára, a kik azzal szemben, 
mit a t. tanár ur felhozott, azt állítják, 
hogy pl. a 4. oszt. mathematikai tananyaga 
k ö n n y e b b ,  mint a 3. osztályé, a melyben 
pedig a t. tanár ur nem talál tulterhelőt. 
De hivatkozom mindenek fölött maguknak 
az utasításoknak ama rendeletére, vagy akár 
esak a jó  tanácsára, hogy a kitűzött anyag 
köréből a tanár csak annyit (és úgy) 
vegyen fel a tanításba, hogy elvégezhető 
és megemészthető legyen, szóval a tanulók 
értelmi fejlettségéhez legyen mérve; mert 
az országos tanterv esak a maximumot 
tűzi ki, ellenben „minden tanártestületnek 
magának első gondoskodását fogja megkö
vetelni, hogy . . . az utasítások szellemében 
minden egyes tantárgy számára oly sza-

*) Hu/./,;i ttthetHin, lio^y hangoztatják ma pl. a
proYefttánaok is, kiknek pedig tudvalevőleg egészen más 
tantervűk van. (le a kiknél a panaszt szintén esak 
oda redukálták, a hová én és másokjis (I. Sárospataki 
lapok 18S2. utolsó számait.)
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! batos és részletes tanmenetet dolgozzék ki, , 
j  mely . . . biztosítsa az egyes tanczélok el- i 
! érését. (14. §,)“

íg y  tehát ismételten bebizonyítottam j 
| azt, hogy sem 1. az óraszám, sem 2. az j 
: anyag-mennyiség (a tanterv és utasítások j 
I szellemében) nem túlterhelő, hogy tehát a i 
I túlterhelésről hangzó panaszok tévesek, vagy 
I legalább alaptalan aggodalomból erednek, | 

ha a tanárok megteszik jól átértett köte- 1 
I lességüket. Félreértés elkerülése végett I 
1 azonban kijelentem, hogy én sem állítom, , 
j hogy az utasításokon semmit se lehetne I 
I javítani, és én sem ellenezném, ha épen j 
: szükségesnek bizonyul és jobb utat-módot 1 
! találnak, hogy a tanulókon könnyítsenek, I 

de úgy, hogy mégis e l e g e t  tanuljanak; 
de ezt fejtegetni nem ide tartozik.

A  mit a t. tanár ur a tankönyvekről 
mond, arra én már első czikkemben meg- { 
mondtam véleményemet, t. i., hogy a tan. | 

i könyv esak arra való, hogy a jól átértett . 
i i s k o l a i  t a n í t á s n a k  némi támogatója j 
! legyen, ne tanulásra, hanem esak ismét- 1 
!  lésre szolgáljon; igy a tankönyv nem fog j 
! nehézséget okozni. De különben is, mi nd e n  j 

t a n á r t e s t ü l e t n e k  t e l j e s  j o g á b a n !  
I v á n ,  t a n k ö n y v e t  t e t s z é s e !

s z e r i n t  v á l a s z t a n i ;  van elég i 
I engedélyezett könyv, uj is, régi is. lehet 
! bennük válogatni, sőt külön minden intézet 
I ajánlhat egészen uj könyvet is használatra, j 
! Azért nem is értem a t. tanár ur panaszát, \
| hogy a régi könyvek használhatatlanok.
! Hát miért használták épen Pécsett még a 

múlt iskolai évben is épen a régi időkből 
I fen maradt könyveket?? igy I hás z  magy. 

nyelvtanát, S z e p e s i  lat. és gór. nyelv
tanát, L u t t e r  számtanát és M o c n i k  
betűszám tanát, V  i s o n t a y  földrajzát,
K r i e s e h természetrajzát, V a s z a r y  törté - 
netét, G e b a u e r  német nyelvtanát? Hisz 

j ezek mind régi könyvek, pedig van elég 
uj is! vagy azok roszak. emezek meg hasz
nálhatatlanok ? Akkor igazán nem marad 
más mód, mint e g é s z e n  ú j a k a t  í r n i .  
Tessék elhinni, nem  k e l l  a h h o z  m ás 
p r ő t e k  tió , csak a Múzsáké, mert a kor- I
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mány tudtommal minden könyvet enge
délyez, esak a tudomány és paedagogia 
ellen e r ő s  hibák ne legyenek benne és 
természetesen a tantervnek megfeleljenek.

Ihászra még azt is megjegyzem, hogy, 
mint rendszeres nyelvtan a 3. osztályra 
van engedélyezve és nem volna csoda, ha 
az 1. és 2. oszt. számára még nehéz volna, 
íg y  van az más könyv nehézségére nézve 
is. Egy rendszeres tanterv és utasítás min
den ballépést könnyen helyreigazíthat, esak 
meg is kell szívelni.

Végre én is a szülőkhöz fordulok : 
legyenek megnyugodva! ha ők eléggé elő
készítik gyermekeiket a munkára, fentartják, 
sőt fokozzák és nem lonasztják bennük a 
tanulási kedvet; ha összeköttetésbe lépnek 
az iskolával é s  m e g g y ő z ö d n e k  a t a
n í t á s  m ó d j á n a k  h e l y e s s é g é r ő l  is, 
akkor ne féljenek, hogy a mai rendszer 
túlterheli gyermekeiket. Követeljék meg 
egyrészt gyermekeiktől a mivelődést s szor
galmat egész életükre; másrészt a taná
roktól, hogy mindent megtegyenek a tanítás 
sikere és ozélszerüsége tekintetében ! Igenis 
lássuk be, hogy a tanár is ember, nem 
lehet tökéletes és nem lehet pl. ép oly 
jártas a görög nyelv tanításában, mint a 
mennyiségtanban ; másrészt vegyük hálával 
és támogassuk fáradozását és figyelmezte
tését. De ismerjük el elfogulatlanul azt is, 
ha talán gyermekeink kevés tehetsége, vagy 
hivatatlansága képez nehézséget, vagy aka
dályt a tanulásban. A  minek okát a ma
gunk körében megtalálhatjuk, azt ne keressük 
másutt és másban!

Béke velünk!
n. — i.

A  s o p r o n i  k ir .  p o s t a i g a z g a t  ó- 
s á g t ó l .  1120. s z. H i r d e t m é n y .  
A  nagy méltóságú közmunka- és közlekedési 
ügyi kir. minisztérium által f. hó 2-án 
3401. sz. a. kibocsátott magas rendelet 
alapján ezennel közhírré tétetik, miszerint 
f . h ó 16-t ó l  k e z d v e  a p é c s i  é s  
p é e  s - b á n y a t  e l  e p i kir. postaki-

ereje annál inkább nőtt, minél inkább nőtt 
reménye, hogy a zsiványt utolérheti.

Ez kétségbeesetten úszott, egyik feléről 
a másikra fordult, s majd megőrült, midőn 
ellenét mindinkább közeledni látta. A  szek
rény akadályozta. Ha ez őt eléri, a szek
rény minden védelmet lehetetlenné f tesz, 
vagy el kell azt ejteni, vagy veszni. Életét 
inkább, mint a kincset. Egyedüli reménye 
volt. hogy majd talál (így szirtdarabot, 
hova letegye a szekrényt, s akkor végezhet 
a tulajdonossal. A  reménynek ez utolsó 
szála is elszakadt, mert ellene már sarkában 
volt s a legközelebbi szikla ötven ölnyire. 
Mái1 alig volt köztük négy öl. Ekkor meg
kezdődött, a hallatlan küzdelem, küzdelem, 
milyet ember még se nem látott, se nem 
hallott. A  vihar egész erejét összeszedve 
ordított, vágta a hullámokat, egy hullám
verés elég, hogy e két nyomorult féreg 
éltét, kioltsa. És e két ember nem 
ügyel vészre, viharra, a köröttük lefolyó 
jelenet borzalmasságára, mennydörgés hang
jára, sziklák omlására, e két ember keresi 
egymást, nem hogy egyesült erővel mentsék 
életüket, hanem hogy egymás életét kioltsák, 
mintha i lánczait szakasztott oezeant és fene
kestül felfordult világot választanák kegyet
len küzdelmük színhelyéül és tanújául.

A marquis nem láthatta, hogy Halcs
ont a szekrényt ledobta s azt hitte, ha tá
rnád, esak félkarját fogja ez használhatni. 
Mihelyt közvetlen közelébe férkőzhetett, 
egyet lökött magán, s úgy akarta a halászt 
egy rohammal védtelen oldalán megtámadni 
s felébe kerülni, ez azonban észrevette a 
marquis szándékát s midőn ez testének egész 
súlyával rávetette volna magát, egy gyors 
fordulattal kiszökött, torkon ragadta s alá 
merítette. Görcsös rángatódzás közben rán
totta ez magával ellenét, s a viz összecsa
pott fejük felett. Odalent sikerült a mar 
quisnak kiszabadítani magát, s mindketten 
külön kerültek fel, kapkodva a levegő
után. . ,

Malescot, izmosabb s kevésbé elcsigázott 
volt, de a marquis határozottan jobb úszó. 
Hihetetlen ügyességgel forogva ellenfele 
körül, azt elöl hátul, jobbról balról csaknem 
egyszerre kapkodta, s már Malescot kapott 
egy csomó ütést, nem erőset ugyan, de an- j 
nál veszedelmesebb helyen, el azonban nem 
szédült. Gyengyülni érezte magát és két
ségbe esve látta veszendőben kincsét és 
életét.

Már szédülni kezdett s véletlenül keze 
a dereka köré kanyaritott, kötélbe akadt. 
Ez volt szerencséje. Kötelét hirtelen leka- I 
nyaritva, három rétbe fogta s pillanatnyi i

nyugalmát felhasználva, göböt, kötött rajta, 
íg y  várta a marquist. Midőn ez közeledett, 
felemelte a kötelet magasra s a víztől raeg- 
sulyosodott csomóval úgy vágott, annak fe
jére, hogy az menten elmerült. A  kigyuló 
villám fényénél a gyilkos már csak áldoza
tát látta. Malescot állati örömbe tört ki, 
rárohant s még egy ütést, mért rá. A  sze
rencsétlen Szt.-.Iouan eltűnt a habok között.

—  Ennek vége van. A  halnál jobban 
úszott.

Késedelem nélkül kereste fel a szek
rényt, s partra vitte, elrejtette.

A  vámőr ájtatos szívvel várta.
—  Nos Malescot, egyedül? —

Ember a halottakat meg nem ment
heti. Senkit se találtam. —

—  Szegény szerencsétlenek!..........dó
éjszakát fiam . . . , . Mi megtettük, a mit 
tehettünk.

— Az már igaz, polgártárs, senki se 
vethet, semmit szemünkre. Jó éjszakát. —

Malescot még az éjjel eltűnt, ott hagyta 
nejét, leányát. Azóta Saint-Malóban senki se 
hallott felőle.

(Vége.)
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vatal a kölcsönös forgalomban a levelező 
közönségtől a levél és kocsipostai küldemé
nyekért a h e l y i  forgalomra nézve meg
állapított postadijakat fogja szedni.

Sopron, 1883. február 11-én.

Az uj függetlenek.
A f ü g g e t l e n s é g i  p á r t b a n  tehát 

újra szent a béke. — A  makaes vének 
győztek a törekvő fiatalság felett, mely, 
úgy látszik, mégis csak kényelmesebbnek 
találja a lármázó, mint a tevékeny poli
tikát. A  sujtásos függetlenségi pártpro- 
grammot megtoldot.ták a p e r s o n a l  un i ó  
és a j o g e g y e n l ő s é g r e  v a ló  t ö r e k v é s  
kifejezéseivel - -  és marad minden a ré
ginél. úgy, a mint volt, legalább ebben 
összpontosulnak a függetlenségi párt re
ményei.

Mi ezen uj szövetkezés által a függet
lenségi pártkérdést megoldottnak nemcsak 
nem tekintjük, hanem úgy látjuk, hogy a 
personal unión kivívandó függetlenségnek 
programmba vétele következtében a párt
programul még bonyolódottabb, még értel
metlenebb lett.

A  personal unión alapuló függetlenség 
első sorban rideg és soha ki nem egyen
líthető ellentétbe helyezte a pártot K o s 
s u t h t a l .  Pedig, ha volt valami összekötő 
kapocs a függetlenségi pártnak szétfutó és 
egymást megsemmisítő törekvésű elemei 
között, az pusztán csak a p e rso n a l uni ó t  
i s  m e g t a g a d ó  Kossuthtól nyert utasí
tások- és eszmékben, tehát, a még manap is 
varázserővel biró reális Kossuthcultusban 
volt feltalálható.

Ezentúl a Kossuth-cultus a független
ségiek részéről is csak i d e á l i s  lehet. 
Miután Kossuth a personal uniótól ép oly 
távol áll, mint a reális uniótól, vagyis 
miután az u j f ü g g e t l e n s é g i  p á r t  Ma
gyarország üdvét a Habsburg dynastiával 
való közösségben, Kossuth pedig az ettől 
való teljes elszakadásban keresi, világos, 
hogy a personal uniót elfogadott függetl. 
párt és az azt megtagadó Kossuth között 
a reális és logikai összefüggés teljesen 
megszakadt. —  A  függetlenségi párt meg
tagadta Kossuth azon álláspontját, mely 
egyedül biztosit neki históriai nagyságot, 
Kossuthnak is meg kell tehát tagadni azt 
a pártot, melynek egyedüli reális polit. 
alapja Kossuth történeti nagyságával áll 
ellentétben.

De ezen kiv .1 tudja-e a függetlenségi 
párt, mit jelent az, hogy a personal unió 
közjogi talajára lépett? Nem kevesebbet, 
mint azt, h o g y  s o h a  el  n e m  é r h e t ő  
p o l i t .  c z é l t  t ű z ö t t  m a g a e l é b e ,  mely 
még idealisahb a Kossuth kívánta teljes, 
tehát szintén ideális függetlenségnél.

Kossuth független Magyarországa, leg
alább azon esetben, a lehetőségek közé tar
tozott, ha egy európai katasztrofális háború 
Ausztria-Magyarországot megtörvén, a győz
tes felek — köztük Oroszország, Alist*ia-Ma- 
gyarországból tabula - rasa-t csinálva — 
Oroszország és oldala mellett bizonyára 
Rumenia, Szerbia kegyelméből, Magyaror
szágot a Kossuth kívánta függetlenséggel, 
legalább egyelőre, köriilalkotmányoznák.

De a personal unión alapuló független
ségnek még ezen halavány reménysugár 
sem áll rendelkezésére.

Ilyen katosztrofalis, a Habsburgdynas- 
tia magyarországi uralmát megsemmisítő 
eseménytől a personaluniot elfogadó függet
lenségi p á rt, l e g a l á b b  ő s z i n t é n ,  
mit sem várhat, ilyen eseményre, legalább 
ö s z i n t é  n, nem számíthat, mert hisz a 
párt létalapja a dynastiával való érdekkö
zösségben bírja gyökereit; alkotmányos fej
lődés utján, alkotmányé - eszközökkel pedig 
a personaluniónális függetlenség megvalósí
tására semmi kilátás sincs, azért, mert az 
1807. 12. t. ez. módosítása — a mint azt, 
a függetlenségiek is bizonyára jól tudják,

három alkotmányos tényező u. m. a király, 
a magyar, és az orsztrák parüament meg
egyezésétől van függővé téve.

Ha tehát a függetlenségi párt esetleg 
a választás koczkája folytán többségre ke
rülne, az még nem volna annyi, mint per- 
sonalunio. — Ez még csak az egyik ténye
zőnek volna határozott kifejezése a. per
sonal unió iránt. Az osztrák parliament- 
re egy esetben számíthat a magyar 
függetlenségi párt, t. i. ha az Oroszország
gal érdekközösségbe lépő ottani sláv párt 
jutna ott uralomra. —  De akkor azt hisz- 
sziik, hogy ily áron még a függetlenségi 
párt sem fogadná el a personaluniot.

De tegyük fel a legkedvezőbbet, neve
zetesen, hogy a dynastiához ragaszkodó 
ausztriai alkotmányos elemek is sürgetnék 
a personal uniót, még ez esetben is hátra 
van még a harmadik alkotmányos tényező; 
s ez nálunk a király, ott a császár, kiről 
pedig nem lehet feltételezni, hogy akkor, 
mikor a reális unióban kifejezésre jutott 
közjogi viszony úgy az egész birodalmat, 
mint különösen Magyarországot a tekintély, 
hatalom és minden iránybani felvirágzás 
eddig soha el nem ért fokára emelte, a 
personal unió ismeretlen hatása experimen
tumához beleegyezését adja.

Sőt miután az 1867-ki kiegyezés folytán 
a birodalom súlypontja - az európai köz
vélemény szerint —  Magyarország egész
séges alkotmányos viszonyaiban gyökerzik, 
bűnt követne el a magyar k ir.ly, ha az 
állami fejlődés ezen szilárd alapjának szét
szedéséhez beleegyezését adná.

Mit akar hát a personal unión fiigget- 
I lenségre törekvő párt? V a g y  l e h e t ő  t,- 
j 1 e n t, v a g y  m a g a  s e m t u d j a ,  in i t. 
| —  Avagy talán titkos gondolata az. hogy 
! végső esetben a „flectere si nequeo Superos 
| Acberonta movebo“ Szapolyai által igénybe 
| vett és hazánkra nézve kétszer már vég- 
i zetessé vált elvhez fog folyamodni ? Erre 
| Magyarország kijózanodott népe többé már 
I nem vehető rá, igy azon a personal unión 
, alapuló függetlenséget csak M a g y a r 

o r s z á g  e l l e n s é g e i  kívánhatják.

H í r e k .
A hivatalos lap február 15-iki számá

ban olvassuk: Vallás- és közoktatásügyi i 
magyar miniszterem előterjesztésére, a pécsi j 
székesegyházi káptalanban: G i r k Alajos 1 
székesegyházi föesperesnek az őrkanonok- í 
ságra, P o 1 1 á k .János tolnai föesperesnek | 
a székesegyházi főesperességre. és Z s i n k ó ! 
István legidősb mesterkanonoknak a tolnai 1 
főesperességre való fokozatos előléptetését i 
jóváhagyván, az ekként üresedésbe jövő 1 
utolsó mesterkanonoki székre: W  a 1 t e r 
Antal püspöki titkárt és pápai kamarást ! 
nevezem ki : R ó n a y  Sándor mohácsi plé
bánosnak és alesperesnek pedig a Székes- 
fehérváron kívüli Szent-Miklósról nevezett 
préposti czimet adományozom. Kelt Becs 
ben, 1883. évi február hó 9-én. F e r e n c z  | 
J ó z s e f, s k. T r e f o r t, Ágoston, s. k.

A vártemplom átalakításának munkálatai 
már szépen haladnak. Pusztulás, bomlás 
mindenféle s a ki belép, nem ismer mostani 
alakjában a székesegyházra. A szédületes 
magasságban felállított állványokon nyüzsg 
a munkás nép, a leeresztő gép kereke za
katolva engedi le karvastagságu kötelén az 
oszlo ok fejeinek több mázsás terhét. A 
bontás nagy mérveket öltött. A középhajó 
falai a kápolnafalak magasságáig már le- 
hordattak, úgyszintén a jobboldali oszlopsor., 
Teteje az épületnek már szétboi1 Lott úgy 
hogy az oszlopok s a m»»gsza »t.t ivek 
szabadon meredeknek az ég leié. A bontá & 
alkalmával több gyönyörű s ép freskónak 
jöttek nyomára, melyekről az építésvezető 
hű levonatot készített, nemkülönben nagy 
mennyiségű faragványt s szobrot találtak, 
melyeket egy raűértö kőfaragó igazit ki, 
pótolván az idő vasfoga által okozott hiá
nyaikat. A renoválás legújabb számí

tások alapján 7 évet fog igénybe venni, ez 
időhosszabbitás azért van, mert a falakat 
roskadozásuk miatt a számítás ellenére 
majdnem egészen le kell bontani. Lábnyi 
repedések mutatják némely helyen, mily 
életveszélyes volt e templom, most tűnik ki 
igazán, hogy az átalakítás ideje csakugyan 
elérkezett.

A gözhajózás a Dunán legközelebb 
megindul. A  forgalmi igazgatóság már 
jelezte, hogy Budapest-Mohács között az 
első menet ma lesz. Mohácsról indul d. u.
2 óra 30 perczkor, Budapestről pedig reggeli 
7 órakor.

Zsolnay (jyára. A  cserép- és porczellán- 
ipárnák Ungváron való meghonosítása ér
clekében Ungváron múlt, hó 18-án tartott 
értekezlet kebeléből kiküldött választmány 
e napokban tartá első ülését, a melyben 
elhatároztatott, mindenek előtt a hazai bu
szgyárak at tanulmányozás ezéljából meg
tekinteni. A választmány kebeléből Zsolnay 
pécsi gyárának a helyszínén való tanulmá
nyozására Deczsy, Novák. Guttmann Izidor 
és Seidler vállalkoztak.

A fojtó angyal szomorú látogatást tett 
H e n  f  n e r Gyula o s z r ó i jegyzőnél: ne
hány nap alatt h á r o m  g y e r m e k  e 
halt el difteritiszben. Megrendítő csapás, 
mely minden szülő mély részvétét idézi fel.

Keled vasás. A r á n y i  Dezső, színtársu
latunk értelmes tagja, holnap ismét felol
vasást, tart a kereskedelmi önképző és be
tegség-Ivzö egyletben, ivét humoreszket fog 
olvasni „Sorsát senki cd nem kerülheti44 és 
„A z óra44 czim alatt.

Tizenkét évi időközt állapított meg a 
m. tud. akadémia, mely alatt hazánk ala- 
pitásH végbement. Meghatározni egy tüze
tes időpontot nem lehet, mivel a megtele
pedés, az itt talált és szomszédos népek 
közé ékelődés sok viszontagságon ment ke
resztül. a mig az uj hon megalkotása szi
lárdnak volt tekinthető. A m. k’ r. vallás
ügyi miniszter kérte fed az akadémiát., hogy 
döntsön a kérdésben, mikor lehetne ezeréves 
fennállásunk nagy ünnepét, híven a törté
nelemhez megülnünk ? 888ik évtől 900-ig 
terjed az idő; az alkalmas évet, vagy épen 
napot kijelölni a kormány, esetleg az or- 
szággyiilés feladata lesz. de* annyi bi onyos- 
nak mutatkozik, hogy legalább öt évved 
előbb kell tudnia az országnak azt az öröm 
napot, hogy az előkészületek méltóan meg
történjenek; ezekhez tartozik a Pantbeon, az 
országház, vagy más monumentális épület 
emelése, a szt.-István és szabadságszobor 
felállítása. Eegyen reménye mindnyájunk
nak, hogy megérjük a nagy jubileumot.

Farsang a böjtben. A pécsi korcso
lyázó egylet. választmánya, mint halljuk, 
elhatározta, hogy saját pénztára javára 
legközelebb pikniket rendez. A mulatság 
igen kedélyesnek ígérkezik. A s i k l ó s i  
vörös-kereszt fiókegylet a mohácsi és győri 
árvízkárosultak javára ma a siklósi nagy- 

I vendéglőben tánczkoszorut. rendez.
Saját erőnkből! Ez a jelszava városunk 

| és megyénk tisztviselőinek, akik közül már 
s z á z h u z a n  elhatározták, hogy a soraik
ban lábrakapott panaszkodás, kéregetés he- 

; lyett segítenek önmagokon egyesült erővel.
! Lehetetlenség nem helyeselnünk ez áramla

tot s nem is mulasztjuk cd. hogy különös 
gondjaiba ne ajánljuk minden tisztviselőnek,

' és pedig saját érdekében, hogy csatlakozzék 
a dicséretes és bizonyosan ezélhoz vezető 
mozgalomhoz. S z á m o k k a l  bizonyítják a 
mozgalom vezetői, hogy ez utón rövid egy  
év alatt tetemes hasznát fogják látni a 
kisebb javadalmazása tisztviselők az egyesü* 
lésnek. Ha csak az eddig jelentkezett 120 
tagból fog állni a társulat, egy év múlva 
mar 200 frton felül juttathat i n g y e n  
a d o m á n y t ,  a segélyre szorulóknak és, ha 
csak 8 alapitó tagja lesz. 745 frtot, adhat 
kölesönül. Az élelmi és ipari czikkek ked
vezményes ára mellett pedig minden tag 
visszanyeri azt a csekély, havi 50  kraj- 
ezárnyi befizetését, „tjuicl hoc* ad tantam 
sitim!44 — mondhatja a skeptikus, d e  gon*
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dolja meg, hogy a vizbefulót egy apró 
deszkadarab megmentheti, hogy az éhezőnek 
egy tányér leves visszaadhatja életerejét.

A „Siklósi casino*‘ tisztújító közgyűlésén 
az uj választmány következőképen alakult 
m e g :  Antal Pál elnök, Pakuszy Gyula igaz
gató, ifj. Nagy József pénztárnok, Pámmer 
Péter könyvtárnok, Schmiermund Gyula és | 
Schreier János jegyzők. Novák Sándor, Szi- 
vér István, Darázsi Ödön, Spitzer Samu, 
Veisz Vilmos, Pandurovies M., Goltner János, 
Neupauer János és Henk Antal választ
mányi tagok.

A Pécs Baranyai önsegélyző tisztviselő 
egylet f, hó 25-én délután fél 3 órakor tartja 
alakuló közgyűlését, a pécsi városháza nagy
termében. A  meghívók úgy Pécsre, mint, a 
vidékre már szétküldettek. Az elnökségre 
általánosan A i d  i n g e r  János kir taná
csost, Péesváros polgármesterét kívánják 
megnyerni s bizton remélik, hogy meghall- 
gattatásra találnak annál, ki a város első 
tisztviselője s ki naponta saját, szemeivel 
győződik meg, mennyire jogosult az igye
kezet,, hogy oly szervező erő adjon életet 
az uj egyesületnek, mely a társadalom e 
mostoha gyermekeiről kíván legjobb igye
kezete szerint gondoskodni.

Siklósról Írják: Kutya idő köszöntött 
he Siklóson az ebekre. Már több, mint egy 
éve, hogy az ebek rendszeresen ritkittatnak. 
a mi ellen persze nincsen kifogásunk, de 
mégis megmaradt az irtó háború ellenük 
bizonyos határok között. Legújabban azon
ban dróttal és puskával pusztítják kivétel 
nélkül, sőt még vasárnap sincsen szünet, j 
úgy, hogy még a délutáni ájtatoskodás 1 
alatt, is volt hallható a putfogatás. Ez 
ellen már van kifogásunk, valamint az j 
ellen is, hogy mód nem nyujtatik azoknak, j 
kiknek értékesebb ebök van, arra, hogy | 
azokat —  melyekért amúgy is felelősek — 
az üldözés alól felmentve lássák. Egyál- ; 
talán a lövöldözés a városban veszélyes | 
minden körülmények között, különösen pedig I 
kövezett utczán és igy égető szükség nél- i 
kiil nem kellene alkalmazni.

Színházi hírek. A tavaly is vendég. | 
szerepelt Mi sa L a z z o  ismét megláto
gatja városunkat. A iniss jövő hó elején 
fog megérkezni társulatával s néhányszor 
fel fog lépni. A tavaly látott repülést az 
idén nem ö, hanem társulatának egy riatal 
tagja lógja bemutatni, mig Miss Lazzo 50 
szelídített galambját fogja produkálni. Leg
közelebbi újdonságokul színre fognak ke
rülni : „Ördög a földön*4 czimű operette és 
„A  hol unatkoznak*4 vígjáték.

Wagner Richard Idán délután elhunyt.
E pár szóban jelentette a táviró Velen- 
ezéböl a gyászhirt,. Váratlanul érkezett e 
kir s képes méltó gyászt idézni elő, mert, 
hogy benne igazi nagy embert vesztett el 
a század: azt tagadni, vagy csak kétségbe 
is vonni nem fogja senki. Wagner R. kor- | 
szakot alkotott a zenében, a „jövő zenéje44 
m a már a jelen zenéje, T a n n h a u s e r, 
L o h c n g r i n  genialis szerzőjének müveiért 
a művelt zenevilág lelkesül. Wagner szü
letett, 1 Hl 3. má jus 22-én Lipcsében, 1830-ban 
már karmester volt Magdeburgban. Első 
operáját a „R ie n z P -t  1841-ben, Páriában 
teremté meg, úgyszintén itt irta meg a 
„ B o ly g ó  - h o l l a n d i é t  is. A  „ T a n n -  
kiiuser44 1845-ben, „ L o h e n g r i n 44 1852-ben 
került színre, mig a ,,M e s t e  r d a  1 n ok ok 44 
lH68-ban adattak először. 1872-ben kezdte 
építeni bayreuthi híres színházát, melyben 
1870-tól kezdve tetralógiája a ..N i b e- 
1 u íi g  o k g y  ii r ii j e4* adatott. Lég- | 
utolsó operáját a „P  a r s i f a l‘*-t is ebben i 
adatta elő tavaly. Mint költö is ismeretes | 
volt, Wagner, mert operái szövegét mega 
irta. Az elhunyt neje, Liszt Ferencz leánya. . 
Cosima, Btílow János elvált neje. Wagner ; 
reformátori jelentőségéről jövő számunkban I 
emlékezünk meg.

Színház és művészet.
Pénteken ismét telt ház előtt adatott 

másodszor a „F u r c s a  h áb o ru .44 Az elő
adás, úgy, mint az első, hiba nélkül folyt 
le, kivéve P á l f f i  Nina énekét. A  kis
asszony megmagyarázhatván lámpaláztól 
gyötörtetik, valahányszor fellép s rósz hal
lása által igen gyakran megrontja az 
ensemble hatását. így történt ez előadás 
második felvonásában is. A  rendezés jó 
volt, s i’sak arra óhajtanók a rendező figyel
mét felhívni, hogy a kardalnoknök egymás- 
közti csevegését tiltsa meg akkor, midőn 
hz egész ház csendben figyel a magán
énekekre. Ez zavarólag hat a közönségre, 
nemkülönben az is. ha ugyancsak a nőikar 
°£yes tagjai leirhatlan arczfintorgatásokkal 
óhajtják a földszinten ülő i s m e r ős ei k e t 
kitüntetni.

Szombaton S á n d o r Emil jutalomjá
tékául B i r e h p f  e i f f  e r szin üve, a 
„Lovoodi árva44 került színre. Az előadás 
igen vontatott volt s a szokásos szerep nem
tudás élvezhetlenné tette az estet. Az úgyis 
oly csekély cselek vény nyel bíró darab nem 
volt képes érdekessé tenni az előadást. S án 
d o r  szokatlan szerepkörben mozgott, úgy
szintén a szereplők legnagyobb része. G a á l  
Hermin előszeretettel használta a nála már 
néhányszor megrótt magas, mondhatni riká
csoló hangot.

Hétfőn az „ I g m á n d i  k i s p a p‘4 
ismételtetett kis ház előtt. Az előadás 
kerekded volt. dicséretet érdemelnek A  r á- 
n y  i, S á n d o r Emil, M o r v a y, Bo k o r  
József. V á r  a y  Mariska, G a á l  Hermin 
és H a 1 m a y  Cornel.

Kedden V e r e s s  Sándor jutalomjátéka 
alkalmából, I) u m a s hasoneziraü regénye 
után, kevés sikerrel alkotott színmű: „Gróf 
MontéChristo** adatott. A  feldolgozás silány, 
éj) a legérdekesebb részek hiányzanak, sőt azok 
sincsenek kifejtve, melyek a megoldást va
lószínűvé tennék. A z egész darabból kilát
szik, hogy csakis c z i m é é r t, alkottatott. 
A  szerepek részben hibásan voltak kiosztva, 
megemlítést egyedül A r á n y  i érdemel, ki 
e darabban is pompás alakítást mutatott 
l,o. — G a á l  Gyula fellépte nem hagyott 
kedvező emléket maga után. A fiatal ember 
nagyon heves, tüzesvérű, igy Villetört sze- 
rej)ét nem gondolta kellően át. Kezeivel sok 
baja volt, folyton handabandázott velük, 
minden indok nélkül.

S z e r d á n  színre került 0 . F. Berg 
régi darabja „S t e r n I z s á k44. A z elő
adás mulatságos volt s a közönség A r á n y i  
uj, igen ügyes coupletjei felett alig győzött 
tapsolni. Említést érdemelnek első sorban 
A r á n y i ,  G a á 1 Hermin és S á n d o r  
diseret játékukért , azután M o r v a y ,  
R é t h y. Említenünk kell még a társulat 
fiatal tagját K e r e k e s t ,  kiben a mai 
ügyes alakítása után (Sabel) azt hiszszük, 
van tehetség is. G á 1 f  a 1 v y . ha nem ha
darna oly annyira és nyugodtabban mozogna 
a szinpado-, élvezheti) alakot produkál
hatna.

C s ü t ö r t ö k  ö n P e r e z e 1 Fe- 
rencz, K a u t e r Jenő. V a r a d y  he- 
renez, 1) o l e n e e z  József, S z é c h e n y i  
Tamás, G a 1 o v i t s Arthur, B o n y h á d y  
Béla, R ó n a k y  Kálmán és B a g ó  Já
nos műkedvelők közreműködésével, a mo
hácsi árvízkárosultak javara színre került: 
,,A n a g v a p ó“ Az előadás, tekintve, hogy 
a főszerepek műkedvelők kezében voltak, 
elég élvezhető volt (= ) .

-------- ^ ---------------------------

Irodalom.
..Koszorú'4 (a Petőfi társaság heti köz

lönye) 6-ik számának tartalma: A b a r n a  
k e r e s z t. (e 1 b e s z é 1 é s) irta Sz abó 
Sándor; Ö s z i v e m  f  é n y, regény, irta 
M a r g  i t a y  Dezső ; ( l s e i n k ,  m i n t  

j n a p i m á d ó k, irta G y  ö r g y  Aladár; 
Szemere Miklós, irta R e v i c z k y  Gyula.

—  Vegyesek. Előfizetési ára negyedévre 
2 frt. Előfizethetni Aigner Lajos kiadónál 
Budapesten.

T a b o r s z k y  é s  P a r s c h  buda
pesti nemzeti zenemű-kereskedésében meg
jelent : ,,U jra ! eredeti csárdás, irta F e- 
1 e k i Hugó ; ára a csinosan kiállított mű
nek 1 frt.

Közlekedés
Indulás:

Pécsről Budapestre
II ó. 28 p. délelőtt. 

Pécsről Barcsra
t> óra 40 perez reggel 

5 óra 50 perez este. 
Pécsről Mohácsra

6 o. 22 p. r., 11. 15 p. d. e. 
10 óra 84 perez este.

Érkezés:
Budapestről Pécsre

5 óra 35 perez este 
Barcsról Pécsre 

| 10 óra 58 perez délelőtt 
10 óra 7 perez este 
Mohácsról Pécsre 

! 0 ó. 20 p. reg., 5 ó. 3a p. d. u 
8 óra 47 perez este.

v a s -a t  3aa.eaa.etre11d.je.

Laptulajdonos: Fekete Miháy. 
Felelős szerkesztő: Bodó István.

Hivatalos árfolyamok a budapesti áru- 
és érték-tőzsdén.

B udapest, 1883. februórius 16-án.
Pénzbeli árf

1 Magvar aranyjárdék 6°/<>...................... 1 118 65
2 Magyar aranyjárdék 4°,0 . . • . . . 87 30‘
3 Magvar papirjáradék 5°/0 .................. 86 10
4 Magyar vasúti kölcsön............................ 134 75
5 Magyar füldtehermentesitési kötvény . 98 75
6 Temes-bánáti „  ,, . 97 75
7 Erdélyi „  „
8 Magyar szölödézsma váltsági „

97 75
97 50

0 Magy. nyeremény sorsjegykülcsön . . 115 25
10 Tiszaszabálvozási és szegedi sorsjegy 109 75
11 Osztrák járadék p a p írb a n .................. 78 15
12 ,, ., e zü s tb e n .................. 78 40
13 „  „  aranyban.................. 96 70
14 Osztrák-magyar bankrészvény. . . . 827 —
15 Magvar hitelbank részvény.................. 291 —
16 Osztrák hitelintézet „  . . . . 294 10
17 Cs. és kir. arany ................................... 5 62
18 20 frankos arany (Napoleond’or) . . 9 49
19 Német birodalmi m á r k a ...................... 58 45

Nyilt-tér.*
Nyilatkozás.

Alolirottak Bartha Rezső ur által fel- 
szó littattunk, hogy a „Pécsi Figyel/;4, f. é.
1. számában személyét megtámadó névtelen 
közleményre adott válaszának, nevezett lap 
szerkesztője H a k s e h  Emil ur által leendő 
közlésére a lovagiasság és méltányosság ne
vében öt felkérni vele megjelenjünk; e czél- 
ból B. R. úrral f. hó 13-án Hakseh urnái 
megjelentünk, midőn B. R. ur őt ismételve 
felkérte a lovagiasság nevében, okmányokkal 
is támogatott válaszának közlésére, az át
vett válasz bevezetésének keresztül futása 

! után határozottan megtagadta annak köz- 
! lését, kijelentvén, hogy ö a B. R. ur elleni 

vádakat bebizonyitottaknak találja, s midőn 
B. R. ur még egyszer egész illemmel kérte 
válasza közlését, féktelen dühre fakadva s 
magáról megfeledkezve, tettlegességgel fenye
getőzött s oly kifejezésre engedte magát 
ragadtatni, melyért a polgári hatóság előtt 
veendi el megérdemlett büntetését.

Miután tehát Hakseh ur egy magán 
személy névtelen, de sajtóper alapjául nem 
szolgálható megtámadásának tért nyitott, 
de az arra adott s okmányokkal is támo
gatott válasznak közlését megtagadta: a 
szerkesztői lovagiasság és részrehajlatlanság 
fog .Imával meg nem egyeztethető eljárását, 
B. R. ur fölkérésére, saját igazolása és az 
irodalmi tisztesség megóvása érdekében mi* 
dön kötelességünknek tartjuk köztudomásra 
hozni, egyszersmind annak meg sét a 
nagy közönségre hízzuk, kérvén e ’ eeses 
lap Tekintetes szerkesztőségét e nyilatko
zatnak közzétételére.

Kelt Pécsett, 1883- febr. 13.
120  Zsoldos Lajos,

Fejes Zsigmond m. k.
*) E rovatban közlőitekért felelősséget nem vál

lal a szerkesztő.



E rovatbau minden szó beiktatása 1 krba 
kerül, hirdetések után, melyek a hirdető- 
félnek külön lakcziuiével is el vannak látva, 

még 30 kr. bélyegdij fizetendő.
K IS  H IR D ETÉSEK .

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a ki
adóhivatal. Levélbeli tudakozódásokra is 
pontosan válaszolunk, ha a válaszra szük

séges póstabélyeg heküldetik.

Szántóföld mintegy 8 hold a p ácsi határban, 
a szigeti országút alatt, a barcsi vasút 
mentén, jutányos áron eladó. Bővebb érte
sítést a kiadó ad.

Csurgói hegyben egy jó  karban levő 1000 □  
öles szőlő előnyös feltételek mellett eladó. 
Értesítést a kiadóhivatal ad.

Siklós határában egy hold szántóföld (első 
osztályú) kedvező teltételek mellett eladó. 
Bövelíh tudósítást ad a kiadó-hivatal.

tinit jogász m s ü s ííS?-
Bővebbet a kiadóinvatal.

m m  m m  q

Pafentirozott-órarugony-meiif'iiz« (Mieder)
csüngő órarugony-rudacscsal (halcsont betét helyett).

Cs. k. szabadalmat nyert 1882 márczius 19
A  m ellfüzők legyenek jó k  és ju tán yos árúak, m i a h ölgyek  jo g o s  kivánsága, de az edd ig  használt 

betétek nem felelnek m eg az eiöbeni mellfüzők megváltoztatott alakjának és hosszúságának, úgy, h og y  K i
vid használat után ketté törnek, mi által a legszebb  m ellfiiző is értéktelenné válik ; az óraru gonyok  ily  
m ód on i használata által a halcsont —  és eg y éb b  m ellfüzőbetétek háttérbe szorittatnak, s miután az óra- 
ru g o n y  betétek a rozsdától is m eg vannak óva, azok egyedül nyernek e lőn yt tartósságra nézve a halcsont 
ellenében, ennélfogva a jö v ő  csakis a

patentirozott-órarugony-mellfüzöknek
van biztosítva. . . .. , ■

A z órarugony-rudacsok rendkívül könnyűek és az újakra is tekerhetek s természetesen nem igen törékenyek, mi
nélfogva a mellfiiző használata igeu kellemes, miután a rugonyok szélességben simulnak a testhez, s amink kellemetleiise- 
get nem okoznak, mert minden testmozgálnak nyomás nélkül engednek.

A betétek, melyek fel- s lefelé a legkisebb mozdulatot tesznek, a kelmét nem rongáljak, minél 
fogva a mellfüzők igen hosszú ideig használhatók.

A  p a t e n t l r o z o t t - ó r a r u g o n y - m e l l f ü z i ív e l ,  mely minden hölgynek szép alakot kölcsönöz, semminemű halcsont nem tog 
jutányos ár és tartósságra nézve versenyezhetni. Legmélyebb tisztelettel

P O L L Á K  S O M A
hVliérneimí és női pipere czikek raktára.

Pécsett.

lOOí.
Árverési hirdetmény.

1. A  pécsi kir. tszék közhírré teszi, hogy Farkas Illés 
végreliajtatóiiak Balogh István végrehajtást szenvedett elleni 150 
frt tőké, ennek 1882. május 2. napjától számítandó fi0« kamata.
1 frt 95 kr. visszalévö per 20 frt 25 kr. régebbi 14 frt 7s> kri 

újabb végrehajtás folyamodási és foganatositási és ti frt 80 kr. 
árverés folyamodási követelések, valamint a még netán felme
rülendő költségei kié égitésére következő ingatlanok u. m. a da- 
róczi 231. sz. tjkben felvett 474b hsz. sz. szántóföld 193 frt, a 
daroezi 61. sz. tjkben felvett 60. sz. ház és beltelek 400 fit, a 
sepsei 317. sz. tjkben felvett 2131 hsz. sz. szolid Balogh Istvánt 
illető fele 240 frt ezennel megállapított kikiáltási ár mellett i)a 
rócz községben a községi bírói lakban 1883. évi márczius 14. nap
jának d. e. 10 órájában és Sepse községben 1883. évi márczius 15. 
napjának délelőtti 10 órájában megtartandó nyilvános árverésen 
szükség esetében a kikiáltási mint becsáron alól is eladatni fog
u. m .;

2. A z árverezni szándékozók tartoznak bánatpénzül az in
gatlan mint kikiáltási mint becsár 10°/0 vagyis 19 frt 30 kr., 40 
frt, 24 frt készpénzben vagy óvadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni.

3. Vevő köteles a vételárt három egyenlő részletben és pe
dig az első részt az árveréstől számítandó 8 nap, a második részt
2 hónap, és a harmadik részt a bánatpénz betudásával 3 hónap

1 íí ■ 1 _ _ _____  __*  í 1 ..i. . .i .'.«  .... >■ nutiiu fn l 1.0alatt minden egyes vételári részlet után az árverés Hajijától (i°/0 
kamatokkal a pécsi kir. a'1"  hivatalnál szahálvszerü
letéti kérelemmel lefizetni.

4. A  sepsei 317. sz. tjkben felvett 2132. hsz. sz. szőlő ve
vője a bekebelezett dézsmaváltságnak az árverés napjáig le nem 
járt részleteit fizetni köteles.

A  pécsi kir. tszék mint telekkönyvi hatóságnak lHHJá. évi 
deczember 15-én tartott üléséből

kiadta

Perczel,
kir. trvszéki jegyző.

ZÉ -'v ’- e i n . l s i ü t3
I x i ü z á s .

LEGJOBB
LEGOLCSÓBB

SORSJEGY.
I H ú z á s  zzcLárczI-CLS 1 -é n .

M A G Y A R

VÖRÖS KERESZT
SORSJEGYEK. 

Főnyeremény 120.000 forint.
Legkisebb nyeremény 6 —10 forint, adómentes.

MINDEN SORSJEGY BIZTOS NYEREMÉNY.
Eredeti sorsjegyeket szorosan a najii árfolyamon adunk 

el. Csak egy forintnyi havi részletfizetésre 7 forint 25 kr.
darabonkint. Már az első részlet letizetése után a nyeremény 
a vevőé.

l 3. j s t r o m . o l c  i r r g - y e r r .

KOR1TZ ANTAL és TÁRSA
bankliaza. Budapest. Harmincad-utca 2. József tér szegletén
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Veres kereszt sorsjegyek
I. Imzás Hárczins ló l en.

Mij b ié i iat.ofl« m
Eredeti sorsjegyek készpénz vagy 

hónaponkinti rószletíizetés mellett: 
úgymint:

5 drb 19 részletben á 2 frt o. é.
10 » 10 „ á 4  „ „ „
(bélyeg már beszámítva) kaphatók

IlllM n  I .  Károly
Too.n.1^:- é s  ■ v á l t c - C x z l c t é ' t o e z i .

A téli idényre!

íz éves valódi franezia eognae
3.50, 1.80. 

Cuba rum palackja 1.80, 90, 45. kr. 
Legfinomabb jamaika rum

1.60, 80., 40., kr. 
Angol rumliteres üvegben 1 frt. 
Legfinomabb theák, császár keverék, 
mandarin, pecco, ehouchon kilója

4 — 12 frt.
Kiváló finomságú thea sütemények

kilója 2 frt 40
V alódi franezia pezsgők : D elbeck, R öd erer , Cli- 

qu ot, Juibert czégtől.
M agyar pezsgők  „ K in c s e m "  frt. 2.25.

„  „  „  frt. 1.50.
„  „ „  frt. 1.20.

Pécsi asztali és p ecsen ye b orok  
B enedictiner 5., 3., és 1 frt 5 0  k ros  üvegekben . 
F in om  liqueurök n agy  választ ékban, ugyszinte 
m ag y ar , an gol és franezia m ustárok , valam int 
szarvas gom b a , eh am p ion , m acid ou en  és sardi- 
nák különféle n agyságban  és m inőségben  k ap_ 
hatók

I

Pécsett Széchenyi-tér Oertzen-ház.
v  iiléki megrendelése" gyorsan és pontosan 
tel jesittetnek. 34

Valódi Jam., Cuba és Brazíliai 
I S  T J ~

C h in ai és O r o s z  T H E A ,  F r a n e z ia  és 
A n g o l

T H E Ü S T 7 T E L £ É U T .  
í gy ezukrot, kávét, déli gyümölcsöt és Likő
röket a legnagyobb mennyiségben ajánl

42 Cserei Antal,
Pécsett, Lyceiim átél lenében

@©©Q@©@©@©0©
Használt gépek becseréltetnek

Kitíiutettetett B ecs, Triest 1882, Kecskem ét, Fehérvár, W cls.
Int Ilii

Az Egger-féle mellpastilla, általánosan ismert és kitüntetett szer 
köhögés, rekedtség és elnyálkásodás ellen, elanynyira, hogy számos bél
és kulbddi szaktudós e nemben a legjobbnak ismerte el. A 25 és 50 kraj 
czáros eredeti dobozok Magyarország minden nagyobb gyógyszertárában 
kaphatók.

v m n n r b n  i n l l i > n  Sodapastillák mindenféle gyomor
U I I I U l  P /tlJ ly llL  l l  bajok, emésztéshiány, gyomorhev, béltunya- 

ság, görvély, bal ványság, ismétlődő főfájás ellen. Ezen pást illák, melyek 
egy ezen ezélra készült és szabadalmazott gépen készülnek, könnyén ol
vadnak, kellemes izüek és elősegítik a könnyű lélegzést. Kgv eredeti 
doboz utasítással 30 kr.

Egger zuzmolmővény (•zukorkáiĥ fae”!“m;;lS ;
anyagból készült, hatásuk nedvesítő köhögési inger csillapító szer. Igen 
kellemes gyümölcsizüek. különösen óvják a légzési szerveket a szaradás
tól. Szónokok, hifiik, színészek, tanítók, különösen mindazok, kik hivatá
suknál fogva sokat beszélnek, el ne nmlaszszák ezen kitűnő ezukrokat 
használni. Daezára jóságuk könnyen beszerezhető, 1 doboz 15 kr.

Egger val. mandula formájú maláta bonbon
Csomagolva, valódi amerikai hártya-papirzacskókban. Bistos ovszei0 köhö
gés, rekedtség és gége kiszárítás ellen. Igen tiszta malata-kivonutokhol 
és eziikorhól vaunak készítve és nem képeznek semmiféle gyomorsavat. 
Egy eredeti zacskó 10 kr.

Ezen különlegességek városunkban eredeti árban kaphatok : K u n  z 
Kérd. gyógyszerész urnái, K o v á c s M ,  gyógyszerész urnái, S i p ö c z Istvuá 
gyógyszerész urnái és az Irgalmasrend gyógyszert áritan.

2
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M in  is m e r h e tő  fel.
hogy az áruba bocsátott

Singer varrógép
valódi, az az: oly eredeti gép-e,

mely a

New-Yorki (Amerika) TIlC S í l f F  M llOfaCtliniig CO.
A I .1 /9*s. gyárai valamelyikében készült.

vagy pedig német vagy osztrák 
utánzás, s többé kevésbé oly si 
rány készítmény, hogy rósz mi
nőségénél fogva minden áron, 
többnyire azonban a gyáros igazi 
nevének elhalgatasával s a Sin
ger név visszaélésével hozatik 
áruba.

A külföldi auyag kitűnő jó 
ságánúl valamint az egyes ré
szeknek felülmúlhatatlan, egy 
öntetü és gondos összeállitásá
ná! fogva, minden szakértő azon
nal felismerheti, hogy eredeti 

\  Singer vagy utánzótt gépet lát-e 
^  maga előtt; a nem szakértő vevő 

pedig, hogy magát a károsodás 
s ?  tói megóvja, az eredeti Singer

r— -.—{—§— „ y i gépeknek következő külsőleg észrevehető jeleit vegye figyelmébe.
I. Minden eredeti Singer varrógép a karján az oldalt látható gyári 
jegyet viseli ezenkívül az 1881-ik év óta eladottakra a gyári-jegy 
az álván.v mindkét oldalára he is öntetett.

II. Minden eredetiSinger varrógép a teljes ezéget viseli The Sin
ger Manufacturing Co.

III Minden eredeti Singer varrógép egy angol szövegű igazolvány 
keletkezési okmánynyal | van ellátva. Ezen igazolvány az illeti' 
íredeti Singer gépnek számát tünteti elő, s Singer Manufacturing 
’o. elnökének, valamint az észak- és közép-európai vez*-ügynök 

Neidlinger G. nrnak aláírását is viseli.

Neidlinger G. Pécsett,
i. Ferenciek utcája 6 sz.

; ©  Ibi szitáit gépek becseréltetnek
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Baranyamegyei Takarék és Hitelbank felszámolásban.

Vagyon Mérleg 1882. évi deezember hó 31. Teher.
írt | kr.

13505 45
1180 —

31517 69
649 88

2000 —

100 —

108 —

17648 06
66709 OS

frt kr.

65975
734 08

66709 OS

, . . .  , . ) betétek a központi és külvárosi
Pénztári szarnia ( takarékpénztárokban

V á l t ó k ..................................................................... ....
Adósok folyó számlában....................................... ....
Kölcsön ingatlanokra................................................
Kétes követelések........................................................
Ügyvédi e lő leg .............................................................
Átmeneti k a m a to k ....................................................
Nyereség és veszteségi számla (veszteség) . . .

Részvénytöke (1825 részvény á 3b,20) 
Különféle betétek

Bodó István, 
Klein J.,

Pécsett, 1882. évi deezember hó 31-én.
A  felszámoló bizottság:

F eszti R a j m á r ,
e l n ö k .

A  felügyelő' bizottság által felülvizsgáltatván jóváhagyatik: 
Pécsett, 1883. évi február hó 15-én.

Bánffay Simon, Perczel Miklós
e l n ö k .

H u tflö s z  J á n o s, 
U llm a n n  K á r o ly .

Dr. Pazsitsky Ede.

26032l

1882.

Árverési hirdetmény.
1. A  pécsi kir. törvényszék közhírré teszi, hogy a pécsi 

kir. ügyészség végrehajtatónak Treutz János végrehajtást szen
vedett elleni 25 frt 48 kr. töke kielégítésére a következő ingat
lanok, u. m .: a himesházai 163. sz. telekjkvbeni felvett 1. 637., 
695., 774., 2140., 3946., 3956. Iiszsz. a. fekvőségnek Treutz 
Jánost illető fele 173 frt. kikiáltási ár mellett, a himesházi 1075. 
sz. telekjkvben felvett 140. sz. ház egészben 400 frt. kikiáltási 
ár mellett Hiraesháza községében a községi bírói lakban 1883. 
évi ápril hó 9-ik napjának d. e. 10 órájában megtartandó nyil
vános árverésen, szükség esetében a kikiáltási, mint bee,sáron 
alul is eladatni fog.

2. A z árverezni szándékozók tartoznak bánatpénzül az in- í 
gatlan kikiáltási, mint becsár 10°/0, vagyis 17 frt 30 kr. 40 frt. 
készpénzben, vagy óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke- j 
zéhez letenni.

3. A  vevő köteles a vételért három egyenlő részletben, és j 
pedig az első részt az árveréstől számítandó 1 hónap, a második 
részt 3 hónap, és a harmadik részt a bánatpénz betudásával hat ' 
hónap alatt, minden egyes vétel ári részlet után az árverés nap
jától 6°/0 kamatokkal a pécsi kir. adó- mint letéti hivatalnál 
szabályszerű letéti kérelemmel befizetni.

A  pécsi kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóságnak 
1882. évi deezember 22-én tartott üléséből.

Kiadta :

Dr. Karay,
kir. trvHzóki jegyeit.

Pécsett, Ramazetter K. k

O IO IO IO IO T O IO ©o©®@
A tv é te lije g y e k

Első húzás 1883. márcz. i-én.
főnyeremény 120,000 forint.

két darab 16 hó á . . . . 1 frt.
"égy * „ „ á . . . 2 frt.
hat „ „ „ á . . . . 3 frt.
tíz „ „ „ á . . . . 5 frt.
fdldhiteligérvény 1 frt 50 kr. és bélyeg
Főnyeremény 50000 frt

3 ® ’ Trieszti kiállítási sorsjegy á iát kr Itiusá* február IH-áu. 
Főnyeremény 50 000  frt.

ÍME”  Jótékonyczélu állami sorsjegy 2 frt, ltuzás február t.Vén 
Főnyeremény 60000 frt
Előlegek mindonnemtt állampapírok, sorsjegyek és ráesve- 
nyékre nap árfolyam mellett. T # 0

0  Schreiber G. E. „ J @

0 0 ® © O 0 0 0 0 O O @
önyvnyomd j a  1883.


